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VII. Відомості про ДіР
Назва роботи українською:
Лінгвістичні, літературознавчі, перекладознавчі парадигми сучасної славістики: проблеми і перспективи

Назва роботи англійською:
Paradigms of modern Slav philology in linguistics, literary criticism and translation: problems and perspectives

Реферат українською:
 Об’єкт дослідження – мови й літератури слов’янських народів, історія і найновіші тенденції у їхньому
розвитку, проблеми слов’янського перекладознавства, мовознавство, літературознавство, перекладознавство
слов’янських країн, матеріали про українсько-інослов’янські культурні взаємини різних періодів, наукові
досягнення українських та зарубіжних славістів. Мета роботи − вивчення лінгвістичних, літературознавчих,
перекладознавчих парадигм сучасної славістики, її досягнень і перспектив розвитку. Методи дослідження
зумовлені специфікою кожної сфери колективного дослідження. Серед літературознавчих методів
найуживанішими є типологічний, формалістичний, структурно-семіотичний, герменевтичний, історико-
літературний, порівняльно-історичний, текстологічний (включно з close reading), рецептивний та
соціокультурний методи. Мовознавці кафедри найчастіше зверталися до структурного, прагматичного,
системного, компаративного методів. Отримані результати: Досягнуто очікуваних результатів у вивченні
лінгвістичних, літературознавчих перекладознавчих славістичних парадигм, що відображено у наукових
публікаціях. До основних наукових результатів можна віднести дослідження маловивчених питань
слов’янських мов та літератур. Наприклад, досліджено становлення хорватської літературної фантастики,
розглянуто актуальні питання слов’янської фразеології та методики викладання слов’янських мов тощо.
Опрацьовано та досліджено низку наукових проблем, що стосуються вивчення дитячої літератури в Україні,
Хорватії, Польщі. Вивчено питання рецепції перекладів слов’янських літератур в Україні ХХІ століття,
проблеми компаративного характеру, а також особливості розвитку слов’янських літератур ХХ-ХХІ ст.

Реферат англійською:
 The object of the study is the languages and literatures of the Slavic peoples, history and the latest trends in their
development, problems of Slavic translation studies, linguistics, literary studies, translation studies of the Slavic
countries, materials on Ukrainian and other Slavic cultural relations of different periods, scientific achievements of
Ukrainian and foreign Slavicists. The purpose of the study is to examine the linguistic, literary, and translation
paradigms of modern Slavic studies, its achievements and prospects for development. Research methods are
determined by the specifics of each area of collective research. Among literary studies methods, the most
commonly used are typological, formalistic, structural and semiotic, hermeneutical, historical and literary,
comparative and historical, textual (including close reading), receptive and socio-cultural methods. The
department's linguists most often turned to structural, pragmatic, systematic, and comparative methods. Results:
The expected results in the study of linguistic, literary and translation studies of Slavic paradigms have been
achieved, which is reflected in scientific publications. The main scientific results include the study of little-studied
issues of Slavic languages and literatures. For example, the formation of Croatian literary fiction was studied,
topical issues of Slavic phraseology and methods of teaching Slavic languages were considered, etc. A number of
scientific problems related to the study of children's literature in Ukraine, Croatia, and Poland have been worked
out and studied. The issues of reception of translations of Slavic literatures in Ukraine in the twenty-first century,
problems of comparative nature, as well as the peculiarities of the development of Slavic literatures of the
twentieth and twenty-first centuries are studied.
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VIII. Наукова (науково-технічна) продукція (НТП)
Назва НТП українською: «Іван Шишманов у болгарсько-українських літературних взаєминах кінця ХІХ
– першої чверті ХХ століття»

Назва НТП англійською: Ivan Shyshmanov in the Ukrainian-Bulgarian Literary Relations of the End of the
19-th – the First Quarter of the 20-th Century.
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Реєстраційний номер картки технології:
Опис НТП: У монографії визначено місце і роль І. Шишманова в історії українсько-болгарських
літературних взаємин кінця ХІХ – першої чверті ХХ ст. Розглянуто його співпрацю з Ф. Вовком, В. Гнатюком,
М. Драгомановим, М. Павликом, Лесею Українкою, І. Франком та іншими діячами науки і культури України й
українознавчими науково-освітніми установами. Досліджено студії І. Шишманова, присвячені україністичній
проблематиці, а саме українським ученим і письменникам: Ю. Гуці-Венеліну, Маркові Вовчку, В.
Григоровичу, М. Драгоманову, Т. Шевченкові та ін. Проаналізовано фольклористичні та етнографічні праці І.
Шишманова, його студії на тему болгарського національного й культурного Відродження, а також курс
лекцій із західноєвропейських літератур ХІІІ ст., у процесі написання яких учений застосував порівняльно-
історичний метод дослідження та подекуди використав малознаний у Болгарії українознавчий матеріал.
Монографія може бути використана і як навчальне видання в курсі історії болгарської літератури, а також
при вивченні спецкурсів.

Соціально-економічна спрямованість НТП: Підвищення якості забезпечення навчання студентів
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Хороз Наталія Степанівна
(к. філол. н., 10.02.03)

Відповідальний за підготовку
облікових документів

 
Татаренко А.Л.

Телефон   +38 (050) 024-64-06

Реєстратор  



Керівник відділу УкрІНТЕІ, що є
відповідальним за реєстрацію наукової
діяльності


